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MARSCHALL JAKAB
kelme, festő- és vegytisztít ó-intézet ÍJ

L Józsefváros, Fröbl-utcza 19. )
I a főtér közelében (saját ház). |
6 V'v’----

Délv d \ legnagyi i,L, ruhatelep 

férfi, fiú. gyermek és leánykák részére

GONDA ADOLF
(Kapamacsiia & Bondy biz.)

Tc;re v«1r-Bel áros. Hun adl-utcz . 7

Kül n osztály: Kizárólag ered. angol szövetek, 
mérték utáni rendelésekre — saját mühe- 

l ivem Den modernül, gyorsan es oir«w Kesz"i»-t;t~k
I
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> ÚJDONSÁGOK

Teltfcnszám 799. Teltfo.iszám 799 fi
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Minden
külön reklámozás nélkül a fegjob- 

1 ban ajánlható KRAUSZ ÁRMIN, 

Temesvár-üeh'áros, Zápolya-u 6.
sz. alatti legnsg 

pes buti

35 i n t

Telefon 266.

yobb versenyké- 
>r;akíára

e r i e u r

Telefon 266.

1
1
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hoztak hozzánk, nem mindig a legjobb, legnevezete­
sebb és legjellegzetesebb képviselői országuknak és nem 
adnak mindig mélyreható képet Dánia Svédország és 
Norvégia legnagyobb lehetőségeiről. És igy azok a 
magyarok is, akiket most mindenfelé kapunk, lehet­
séges, hogy talán csak a legnagyobb sikernek, csak a 
legkönnyebben hozzáférhetők a honfitársaik között, 
de talán nem is ők jelentik a legmagasabb csúcsokat, 
talán nem is ők a magyarok legigazibb reprezentánsai.

Mindenesetre ügyes emberek. Es mindenképpen 
szórakoztatóak Szind trabiaikból tüzes és vidám tem­
peramentum lobog. Darabjaikban a cselekmény élén­
ken ficzkándozó, lielyenkint előretörő csárdás-lépések­
ben halad Minden miliő, amit rajzolnak, színes és 
kellemes és a szellemük oly gazdagon díszített, a dia­
lógusok aforizmáktól, tréfáktól és bon mottói olyan 
tarkán dis litett, mint amilyen a magyar nemzeti vise­
let Technikájukban szenvedélyesen vidám módon raf- 
fináltak é; meglátszik rajtuk, hogy nemcsak velük szü­
letett kedvük telik a raffinementban, hanem — figyel­
müket gondosan nyugat felé irányítván — szinte'kö- 
telességuknek érzik, hogy ratfináltak legyenek Szín­
házi vér van bennük, mint tanítómestereikben, a 
francziákban, de nem annyire moralisták és nem is 
olyan szentimentálisok. És ez az előnyük. Frivol írá­
sukban nincs meg egy régi kultúra kedvessége, de e
ill IveiT h.-nnp var* r",- n u
frissesége. K 1

—;zer-, arany- es ezüstárukban, mű;pari c;:ik- Jj 
í|\ kékben és zsebórákban

9RACHSLER VILMOS ékszerésznél íj
Femesvár-Belváras, Mcrczi-utcza 8. jj

Az „Eva“-keringő.
Bús éjjeli lámpa dereng a homályban,
Leng, lobban a gyertya a tükör előtt, 
lestét üde selymek veszik körül lágyan,
Hév nyári éj eliikkasztja őt.
Hosszú pillák vetnek az arczára árnyat. 
Rózsaszín fülében egy gyöngyszem az ék.
Hó vállaiból mint egy csoda liljom 
Virult a nyaka, a karcsú, a szép.
S hajából a fésű kihullt
Dús, drága olvadt arany gyanánt omlott alá,
Pompás élő palásttal haja betakard
Szép volt a kép, s mikor halkan szivembe lép,
Mint az álom úgy renget, ringat el ép,
Anyám az ilyen volt, ilyen Leg vek én,
Túl-túl mesék gyöngyházszinü ködén,
Anyám az ilyen volt, ugv látom ót én,
Alakja a múltból igy int felém.
5 hogyha csak egy perczig volnál szép 
És aztán köddé omolnál szét,
Ha friss tavaszként tovább szállanái.
Ha elhervadnál, mint egy rózsaszál,
Ha jönnél, hogy kínozz, összetörj,
Hogy életemre csalárd fátylat szőjj:
Oh, boldogság, jöjj! jöjj!
Ha jönnél, hogy forró csókkal megölj:
Oh, boldogság, őjj! jöjj!

Gábor Andor.

^3 !

“Törley pezsgőt“ isznak minden tiszti kaszinói).
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Royá! kávéház, Józsefváros | 

i! Racz Guszti teljes zenekara muzsikai .
Kitűnő borok — Színházi vacsora ^

I Legjobb találkozó hely Reggelig nyitva jl

*">• XS1

GOMBÁS GYULA, kávés. *

Alapittatott 1845. Megyei és városi telefon 737.

NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállító

— Magyarország legnagyobb és legrégibb 

Férfi, f'u gyermek és leánykái uha telepe 

Te lesvár-Bal város, Hunyadi-utcza 1

haját műhely uj munkáknak!
Hks-er-. arany . ezüstárak, valamint zsebórák -*e- 

a legnagxobb választékban kaph tó

RIEGER E. es F.ckszcrészeknel
Temesvár-Beivaros. Hunyadi utcza 4. Városi es megyei telefon 83»

Ha elintézni valója van
szive>k' djék telefonálni egy

„Első Minta Boy^-ért
Elvégzi a legnagyobb pontossággal, gyorsasággal és 
diskrecziov.il a legegyszerűbb es legkényesebb ügyeket

TELEFON

13-3;

Szombát, 1912 ueczeiv.ber hó 21-én. Páros számú bérlet.

A limonádé-ezredes.
♦ I
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HERMANN FRIGYES szififáz i

ezreiGróf Szentmarjai 
Lenke, leánya 
Kelemen őrnagy 
Terézia, a felesége . 
Thass kapitány .
Margit, a felesége . 
Érmémé, egv főhadnagy 1 )ZVt gve
Von Planitz Neuhauser főtt. adjutáns

S Z
Tábori Emit
Bari kő Etel 
Belinszky József 
Kövessi Lajosné 
Gerő János 
Ligeti Klári 
Kovács Yiora 
Magas Béla

György lte.czcy, hadnayx

hadnagy .........................

Mga, a 
ír a» iistei

Kemény.
Csók.
Nagymáté.’
Apostagi Soma .
Miksa, kutyamosó .
Kati. az ezredes szakácsnője

ifi.
rer

Telefonszá n 520.

Belváros
V

Józsefváros
v

Erzsébetváros
v

Lugos
V

Versecz
v

Resiczabánya
lióküzletek-

Gyári védjegy

csa

Mag vsdgos Asszony!
Valahányszor feltűnően szép arc:bőrű höl. vsr lát. t 

nis a .Lobelia“ eremnek köszönheti. Kizárólagos főn. ’Ara: gr a

ífj. Winternitz Testvérek
TEMESVÁR JÓZSEFVÁROS

kész női, gyermek ruha és koníekczió áruháza
DomoL' Vili ílSZ7tplz színházi selyem, csipke 
iXVIHcK VdldóílCK és szövetbluzokban.



TILLSCHNE
csssz. és k.r udvari kamarai szállító

Gazdag és, hó választék női táskákban, bördiszműárúkban, kézi
és utazó bőröndökben.

TEMESVAR-BELVAROS. REZSŐ-UTCZA TELEFON 543.

:3BRE forjussscsK-wnm wtugrr v?

\z ..! .Iső Viinta Boy“ a legmegbízhatóbb Hegem zeni. ^ 
levc* és «.S: mags/al íjó. továbbá általános megbízásokat u

V esztesei’ kizárva! lí

Igazgclóság: BELVÁROS. Pctőfi-utc/a 4.

Elite káv ház, Jó/seivaros
^ (város' bérpalota) ^

EI.EFON: ellogadö bicziklis vállalat.

3-32 leiíkellemesebb családi szorakozolielv- Feltétlenül megímhato! litors es kényelmes! 
Vnppali es éjjeli szolgálat!

Egyetlen intelligens idegenvezető vállalat!
kitűnő zone

HETI MŰSOR:

Színház után hallassuk
invj^

' E-káveházbaiiPALÁI
iíj. Rigó Jancsi

* remek zenéiét.

li
lí

Vasam., dec. 22. du. 1 „Szinészvér“
1 ■> n. 1.» * .Felhő KL'tri" (páratlant

netto dec. ti » *•' V«>-.v 1
Kedd. dec. 24 Szünet

v. t.’j. dec. 2"-., du „Hófehérke és a hét tör

Szvida, dec 25 „Az obsitos" (páratlan)

Csütört, dec 26., du. „A Gyurkovics-lányok"

Csütörtök, dec. 2ft. „Éva“ (először, páros)
Péntek, dec. 2". „Éva“ (páratlan)

Szombat, dec. 2*. „Éva“ (páros)
Vasárit., dec. 2ft. du. „A kis lord"
Vasárit., dec. 2ft. es.e „Eva“ (páratlan)

/ //óV- zz lát, tud ja meg, hogy az bóránk iideséget, frissesegét 
; főn. :lra-. gyárvárosi Drogéria i’rbanek Károly és Tsa, Fő-u. 24.

Mednvártszky István
Gyárvárosi „Pilseni Ősforrás“ Sörcsarnoka.

(Városi bérpalota)

Kitűnő színházi vacsorák. — Elsőrendű konyha. 

Pompás italok. — Kifogástalan kiszolgálás.

Dénes és Goidmann cég
ajánlja válogatott ízlésű 

:: és kiváló finomságú ::

úri divat cikkeit

:: Temesvár-Belváros::
Hunyady-utcza

Telefon-sz. 13-04 ■■■■ Telefon-sz. 13-04

W

Szabott árak :: Mindenkor idényszerii újdonságok

íziniází czukrászdája I. emelet Ti
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Vásárhelyi és Gál
A kulisszák világából.

T3

K,tis; s s'JSrws* —
ezelőtt

Petroszai erdővállalat
:: Temesvár-Gyárváros, Klapka-sor 8. szám ::

Blau szeszgyár

dik. Sóira Ljarpakna^ kérdóTeí kűrdcson-vl ha"g“'« uralKo- 

— Mit hoz a Jézuska?
mit a JézuskátóMnkább Cid ^Fiői' '"aZ!’ald mar nein vár sem- 
előada'ja karacsonyr . Lehar » •".em SZÍvesen-
gyönyörű me ódiákkal, fuss tánczokkJi- "-vntn’Jme,>Vele -van 
hangulatos, szóval minden kellé m ’ 1 e eV a librettó is 
csonyi sikerre . . . megvan a legtorróbn kará-

Ha o'csó és jó tűzifára, aprított vagy 
egész állapotban, valamint elsőrendű 
porosz kőszén és kokszra van szük­
sége úgy tessék bizalommal hozzánk 
forduln , hol pnntoés lelkiismertte- 
0 o en lesz kiszolgálva o o

Telefon-szátn 536.Telefon szám 53 >.

Kecskeméty 
S3 Sándor -23

íátszerész

* k's Jézus ától Ha'nem' csalódunk"5 y^rna.k‘- sol at várnak 
azokba a bizonyos honén szivekbe L° rele néztünka következő óhajokat ekbe' dhkor bátrán tippdh.vük

másik dk fonlak a hőí^ői eTnn" ,SzivJSün szere n , egy 
ny re h ős, mint nő inkább Szem tr h ° d r! r b" '• aki tobb- 
retne menni, pedig ő inét \ ,'yvv•;rt'i' X;,^vvaradra sze- 
egy kis férjét szeretne■ Ttem ÍI' ’‘n!dra'"ee>' 'iartkó Uel
vé be-3 ne m 'tud tu u k "ív ele' p i t a n ta'n f V " - «,?

,ar,ia' Äfif? K8£*> "ÄVSÄ* **>■
Sokkal könnvcob vo t belekni.nr l- - ■ r- 

Margit mélységes óhajaiba. Nem mer t h r c « 11 s s 
gyón oszint • Persze az óhaiok ót i » , \ hmem m n na-
nuradandó férfi szív körül habzódnak ~l •klN m.dlei$ l)szi ,te. 
holtodiglan . . . tobzódnak, akar a holt. miglari-

Temesvár :: Bel várVa

gyei egészen t n d?s zfo"Vénkmon dr ákt'fa ti'"’' h 'r d l 3r hö1* A tema^ugyanis az udvarlo körül forgott p°’ ban ‘'baja kát.
akinek nagyolok penzttáts"emv n^Jmto t 3< ^ik 

- az nem hat, ha nem is g,„ laJi mo .uta a másik

udvar,dm ha""ad* - fa az
- Miért epen mint Drinápoiv?

‘ a ja, mert az végleg kitartót

e!efon=s/ám 220

Ov.-i műszerek, fény­

kép S et- és sport cikkek 

?aktarc, elektrotechnikai, 
nikkelező- és galvanisálő-

:—: te e.) • .

Telefon=5 zám 220

^nhnáélküf hf idrság0k minden '■«elkötelezett- 
- g nélkül barmikor megtekinthetők és előnyös,

gyári áron beszerezhetők

V". »ÄÄ7 ÄÄÄÄSS. <7». ■
a ház iakójt, azért nevezik i«y ) ("jsj „„T < es Gut y
szívesen re idézi ezt a kolbás^ kostn ó k ' -"n Aejczyné
gozzék el a hentes-művésze, föl«« ° a kr-t^k í dd h':n"
J á k ó a b,S;ÄK f^uködö , Meg is jegyese

Minden na^ón1 sikerül,iháZÍa:,!,ZOn-vnjk! Po"Pa's főnje van.

és Pin'te^y^Va^k's^ T S7Ó,'ak kórusban »art kő 
ünnepre. ' 3'lk hzln,en hivatalosak vohak a családi

- kérdezte Jákó1 " ‘'S kerÜlt a ser,.saldo, at? -

hozott vi-‘szannaz,baesL‘onr-a!,2óít0r°eáb-'é "'t4' har koro,,át 
tenorista ' zolt me,, elégedetten Bej.zy. a

Általános ámulat szaladt végig t ven v. i- 
— Lehetetlen! Gyurka ,■ J i- \ "‘-vgek orczain. 

ged megcsaltak! - szólt az. e v|< • ' '.|zaz' h°gy Gyurka té-
ha-ot. EbhdVa'o I aVath'n^^-,3 M.-V°:c.'.v.m koronából — csak 
hahói, akit rögtön megos.ro no°takU'.^vendég'akSSZOny a kon>'- 

Menny, e is került a két áldozat
vetelte aTígTz*szög moso,yg0,t- Gyurka pedig mos, már kö-

— Nohát annyit’-\'á'iasz0kt)r(]t1atatltá-1 3 kétd'SZ,i<5éri? 1
kedett hangulatban lévő társad VJiclL/yne e> a mar emel- 
Bejczy ugyan nagy hős a' szirmLnn ^"' v3" ko'lst ltalt'i, hogy 
vagja, de otthon bizony at l ' amikor a magas C-ét ki- 
neki tetszik 5 z asszon> vagatj.i a disznó' — ahogy

:

................- . ______________
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